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Translatmn'nn interesting axpus:.t:.c-n, filled
with sense of colour and compositional

organization of the colours themselves.
Anakiev
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Translation: Emotion and dynamics! An exceptionally

impressive exposition.
T.Stankov
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Translation: Thanks to the author for what I felt

from this modern paining with fresh colours and

skillful mastering of the water-colour technique.
V. Boynova
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Translation: Dynamics that overwhelms! Overwhelming
paining! An expression of feelings, rhythms and
poetry, achieved by distinctive colour, which
brings warmth to the soul! Thank you!

Veselin Yovchev
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Translation: I admire the great skill and masterness
of the water-colour technigque, expressed in this
way by The Artist.

Tonchev
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Translation: Today is the first winter day and in
Bogoriby Gallery exhibition hall is so hot
Colorfully , untraditionally and provocation !
It is worth seeing!
Kr .Todorova - Radio Burgas



AVQ 9 " cuion i DR L R Sofian -

Jb wepase adllurapans ctadlde e
L= b =~ CH{-‘—“—-'-F-"—- ST N e I 5_—\1—\/_),-:: @_H#‘t ‘Ldf-'k‘jr :r"

LelcesTel
ENG AN

25 (o -Zoo2

WE" WW S ELiy m i -
Y evtubtha
of 5/‘{"7% Kby s r,bg:ﬁmﬁ

W Wllgy fhe odd Deans o T wfepeen
% : fﬂfcf//MMM 200 2

Al httad
Q\Rmtmt %qgijn’l}) (ﬂvm Swﬂc!en)



= g F
fﬁg,f?e»ﬁ&aﬁ'ﬁ chnt ot WWWM o

elrvey L at i Wﬁ%?ﬁ"‘r’w-
es cp:fww o At LFIEEPC

r =3
Aaigriro e rour el o Efﬂ"ew“;ﬁ -

AR
e 0-L7V %ﬁ Gﬁw; e Fﬂﬁ:&;’mﬁ?-

WA AT 1A ALy
s Ha A errte U et GO

\y&mf.f ) :
T M. Nerieta

Translation: I am charmed from mentally of Becarelli’s
pictures . The space is saturated simultaneously
with mystery and reality and created cosmopolitan
sensation . Exquisite combination between colours
and technique .

Mayor of Burgas City,Professor M. Lubcheva
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Translation: The philosophy of an artist combined
with the expression of the palette and colours

of an innovator - this is the essence of art!
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Translation: Feelings expressed through colour and

shadows.
Kety
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Translation: I1ntelligence, plainness and brigntness.
Aneta
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Translation: An impressive,vanguard and very sensual

exhibition.
Polina



	Ñòðàíèöà 1
	Ñòðàíèöà 2
	Ñòðàíèöà 3
	Ñòðàíèöà 4
	Ñòðàíèöà 5
	Ñòðàíèöà 6
	Ñòðàíèöà 7
	Ñòðàíèöà 8

